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中国检验认证集团检验有限公司

CHINA CERTIFICATION & INSPECTION GROUP INSPECTION CO., LTD.

实施日期:2019-05
CCIC-TRD(023)-04-01-2019

REQUEST FORM FOR CERTIFICATE 
(RFC)委托单

	IMPORTING COUNTRY(进口国别)
	CCIC REF. NO. (指令号)

(由CCIC填写)
	Date(日期)

	□ KENYA (肯尼亚)               FORMCHECKBOX 
 NIGERIA (尼日利亚)
□ EGYPT (埃及)                 □ IRAN （伊朗）
□ TANZANIA （坦桑尼亚）        □ BOTSWANA （博茨瓦纳）
□ COTE D’LVOIRE (科特迪瓦)    □ ZANZIBAR (桑给巴尔)
□ Others (其他)
	
	2019.11.20

	The Type of Certificate Applied For (所申请证书类型)

	 FORMCHECKBOX 
 Product Certificate 1(Unregistered)     PC1 (未注册状态产品证书)

□ Product Certificate 2(Registered)       PC2 (注册状态产品证书) 

□ Product Certificate 3(Licenced)         PC3 (许可状态产品证书) 
□ CoC /   □ SC /   □ VoC (符合性证书)/  □ COI(检验证书)
□ Registration Certificate (产品注册证)   □ License Certificate (产品许可证)

	Exporter Details(出口商信息)

	Name/名称
	

	Address/地址
	

	Contact Person:(联系人)
	
	Telephone:(联系电话)
	

	Fax:(联系传真)
	
	E-Mail:(联系电邮)
	

	Importer Details(进口商信息)

	Name/名称
	

	Address/地址
	

	Contact Person:(联系人)
	
	Telephone:(联系电话)
	

	Fax:(联系传真)
	
	E-Mail:(联系电邮)
	

	Booking Inspection(预约检验)

Remark: All Goods Should Be Concentrated One Same Place For Test & Inspection

(备注：所有货物必须集中到一个所在地测试和检验)

	Date &　Time:(时间)
	                          
	Contact Person:(联系人)            
	

	Goods of Location:(地点)
	                          
	Telephone: (联系电话)         
	

	Shipment Details(出运信息)

Remark: For Certificate of Conformity Request(申请CoC / SC/ VoC/COI证书，请填写)

	Country of Origin(原产国)
	
	Packages/Qty(包装及数量)
	

	Port of Loading(出运港)
	
	Port of Discharge(卸货港)
	

	Mode of Transport

(出运方式)
	□ Air(空运)  □ Sea(海运) 

□ FCL (整柜) 

□ Sup. Of  Loading 

(监督装柜)

□        x20’ /      x40’
□ LCL (散装)
	Expected Shipment Date

(预期出运日期)
	

	
	
	Partial Shipment Status

（分批出运状况）
	· Part -- 
（第几批出运）

· Total
（整批出运）

· Final

（最终出运）

	Final Invoice No. & 

Dated(发票号码/日期)
	
	Import License No.

(进口许可证号码)
	


	

	Documents With This Request:

(所附文件资料)

	□ Valid Test Report/Test Certificate                    □ Suppliers Declaration Of Confirm
   (有效测试报告/证书)                                      (供应商声明)

□ Copy Of ISO QMS Certification(ISO 9001,…)            □ Product Specification Sheet, MSDS

   (ISO质量认证等体系复印件)                                (产品规格表，材质安全数据表)

□ Factory Inspection/Test Report                        □ Photographs Of Products
(厂检/测试报告)                                          (产品图片)
□ Invoice(发票)                                         □ Packing List(装箱单)

□ B/L or AWB (提单)                                     □ L/C(If Any,如有)
□ Others, Please Specify(其他，请说明)

	Remarks And Comments:

(备注)

	                      申投诉途径(Complaint Channels)：

                      1、固定电话(Tel.No.)：010 - 84603170
                      2、电子邮箱(Email)：  zhouzheng@ccic.com


	Notes As following:

(须知)

	[image: image1.png]1.For each shipment of goods, importer will need a COC or SC to clear the goods from customs in Importing Country (X F& —#tihiz iy, # o FARLRMGIES F e
o EEXAZFR);
2. Exporters should provide us with a copy of the final invoice, packing list, B/L and AWB for the certificate procedure (i % o BRI M RAK

R AT R L)

3. Your shipment may be performed testing at random intervals based on risk assessment (/AU 549 ek b, 495 47T e LA RAL A M) ;
4. If without witnessing container loading by CCIC, the CoC or SC or VoC certificate provides confirmation only that the stipulated products conform to the essential
requirements of son approved standards, it does not verify the actual quantity shipped and any information presented with respect to quantity and description is drawn

directly from the exporter's final invoice and/or packing list. It is the sole responsibility of the exporter to ensure that the products shipped are in accordance

FEFAEEBGHILT, CoC/SC/VoC iEH RIEFAMRE * K i & ik v B LAty

with their product standard and contractual obligations to the buyer (7 HEREL, AR

BIERFRREHE, A THREFP SRHEOE CHR LR L 0 O RAK TA/IFHE, RIEHEF BFEL 0 BIESF RIEBFRFTHERZLAL I LA T

5. | shall take full responsibility for any additional products which have nothing to do with the inspection in this shipment.

R BB 6 A, do kA AL H IR S AR AR R K8 S, KA K AT

6. All materials provided this time, such as goods ,HS CODE test report , system certificate, packing list and invoice, etc., are true. If they are forged and false,

will bear all consequences and liabilities

RRARMBAFA A B, FRBAD, MEAE, RRES, RAEPLRFAARY, FRHE, BRSY, HRIR—E R FiE.

-+ the undersigned, agree to attention above and truthfully, accurately, completely fill in the application form and the attached pages,
including the HS code, standard information. | also agree to share any of the data, results and documentation gathered and generated during the performance of this

service with the concerned authorities. and to assume corresponding legal responsibilities and obligations.
AARELREEFIFABLPHEATRAEOAZLIE TS, XD, AERFLFAE, B, X, RAALEE 5 ZBIMD TA MRS BAT LA PRI LT 048
HRARHE. ARRBEOFETER LS. |





	Signature

(签名)
	
	Date

(日期)
	


REQUEST FOR CERTIFICATE FORM
(RFC) CONTINUE SHEET续表

	Item No.  (序号)
	HS Code

(HS编码)
	Quantity

(数量)
PCS/SETS 
	Brand Name (品牌)
	Model No.  (型号)
	Product Description
(产品名称描述)
	Material
(材质/原料)
	Product Standard

(产品标准)
	Registration/ License（if Any）

(注册/许可号)
(如有)
	Manufacturer’ Name & Tel.
(生产商/制造商名称)

联系电话:

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


以上资料经CCIC评审(Review):

1. 产品风险等级(Products Risks Level):

                □ High - Level       □ Middle - Level     
□ Low - Level  
2. 贸易风险(出口商和进口商)等级（Trade Risks（Exporter & Importer） Level）
                □ High - Level       □ Middle - Level     
□ Low - Level  

3. Result:      □ 接受 (Accept)

                □ 不接受(Non-accept)

                原因(Reasons)：
CCIC评审人(Auditor)：                                   日期（Date）：

CCIC复核人(Reviewer)：                                  日期(Date): 
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